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EDITOR’S PREFACE.

Or the present volume it will be sufficient to inform th
reader that it contains Six Chronicles, all relating to the
history of this country before the Norman Conquest, and
all of essential importance to those who like to study history
in the very words of contemporary writers.

We will at once proceed to enumerate them soverally.

Caar. IL.—ETHELWERD’S CHRONICLE.

TaE short chronicle, which passes under the name of
Ethelwerd, contains few facts which are not found in the

- 3axon Chronicle its precursor. Of the author we know no

more than he has told us in his work. ¢ Malmesbury calls
him ¢‘noble and magnificent’ with reference to his rank ; for
he was descended from king Alfred : but he forgets his pecu-

. liar praise—that of being the only Latin historian for twe

centuries ; though, like Xenophon, Cesar, and Alfred, he

' wielded the sword as much as the pen.”*

Ethelwerd dedicated his work to, and indeed wrote it for
the use of his relation Matilda, daughter of Otho the Great,
emperor of Germany, by his first empress Edgitha or
Editha ; who is mentioned in the Saxon Chronicle, A.D.
925, though not by name, as given to Otho by her brother,
king Athelstan. Ethelwerd adds, in his epistle to Matilda,
hat Athelstan sent fwo sisters, in order that the emperor
might tuke his choice ; and that he preferred the mother of
Matiida.

The chronology of Ethelwerd is occasionally a year or two
at variance with other authoritiess. The reader will be

. Ing:m,l;.viii.noto
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guided in reckoning the dates, not by the heading of each
paragraph, A.p. 891, 975, &c., but by the actual words of the
author inserted in the body of the text.

I have translated this short chronicle from the original
text as well as I was able, and as closely as could be to the
author’s text; but I am by no means certain of having always
succeeded in hitting on his true meaning, for such is the ex-
traordinary barbarism of the style, that I believe many an
ancient Latin classic, if he could rise from his grave, would |
attempt in vain to interpret it. !

Crar. IL—ASSER’S LIFE OF ALFRED. J

TH1s work is aseribed, on its own internal authority, to
Asser, who is said to have been bishop of St. David’s,
of Sherborne or of Exeter, in the time of king Alfred.
Though most of the public events recorded in this book
are to be found in the Saxon Chronicle, yet for many
interesting circumstances in the life of our great Saxon
king we are indebted to this biography alone. But, as if no
part of history is ever to be free from suspicion, or from
difficulty, a doubt has been raised concerning the authenticity
of this work.* There is also another short treatise called the
Annals of Asser, or the Chronicle of St. Neot, different from
the present: it is published in vol. iii. of Gale and Fell’s
Collection of Historians. And it has been suspected by a
living writer that both of these works are to be looked upon
as compilations of a later date. The arguments upon which
this opinion is founded are drawn principally from the ab-
rupt and incoherent character of the work before us. But
we have neither time nor space to enter further into this
question. As the work has been edited by Petrie, so has it
been here translated, and the reader, taking it upon its own
merits, will find therein much of interest about our glorious
king, concerning whom he will lament with me that all we

know is so little, so unsatisfying. |

® See Wright’s Biographia ‘Literaria Anglo-Saxonica, p. 405. Dr. Lin-
gard, however, in his recent work on the History and Antiquities of the
Anglo-Saxon Church, vol. ii. pp. 424—428, has replied to Mr. Wright
objections, and vindicated the authenticity of Asser’s Life.
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Caar. II11.—GILDAS.

Or Gildas, the supposed author of the third work cone
tained in this volume, little or nothing is known. Mr. Ste-
venson, in the preface to his edition of the original Latin,
lately published by the English Historical Society, says :
¢¢ We are unable to speak with certainty as to his parentage,
his country, or even his name, the period when he lived, or
the works of which he was the author.” Such a statement
is surely sufficient to excuse us at present from saying more
on the subject, than that he is supposed to have lived, and to
have written what remains under his name, during some part
of the sixth century. There are two legends® of the life of
St. Gildas, as he is termed, but both of them abound with
such absurdities that they scarcely deserve to be noticed in
a serious history. Of the present translation, the firse or
historic half is entirely new ; in the rest, consisting almost
entirely of texts from Scripture, the translator has thought it
quite sufficient to follow the old translation of Habington,
correcting whatever errors he could detect, and in some
degree relieving the quaint and obsolete character of the
language. It has been remarked by Polydore Virgil, that
Gildas quotes no other book but the Bible ; and it may be
added, that his quotations are in other words than those of
the Vulgate or common authorized translation. The title of
the old translation is as follows: “The Epistle of Gildas the
most ancient British Author : who flourished in the yeere
of our Lord, 646. And who by his great erudition, sanc-
titie, and wisdome, acquired the name of Sapiens. Faithfully
translated out of the originall Latine.” London, 12mo. 1638.

Crap. IV.—NENNIUS.

Tae History of the Britons, which occupies the fourth
place in this volume is generally ascribed to Nennius, but
so little is known about the author, that we have hardly any
information handed down to us respecting him except this
mention of his name. It is also far from certain at what
period the history was written, and the difference is no less
than a period of two hundred years, some assigning the

* Both these works are given in the appendix to the editor’s “ History
of the Ancient Britons.”
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work to seven hundred and ninety-tix, and others to nine
hundred and ninety-four. The recent inquiries of Mr.
Stevenson, to be found in the Preface to his new edition of
the original Latin, render it unnecessary at present to delay
the reader’s attention from the work itself. The present trans-
lation is substantially that of the Rev. W. Gunn, published
with the Latin original in 1819, under the following title :
“ The ¢ Historia Britonum,” commonly attributed to Nennius ;
from a manuscript lately discovered in the library of the
Vatican Palace at Rome: edited in the tenth century, by
Mark the Hermit ; with an English version, fac-simile of the
original, notes and illustrations.” The kindness of that gentle-
man has enabled the present editor to reprint the whole, with
only a few corrections of slight errata, which inadvertency
alone had occasioned, together with the two prologues and
several pages of genealogies, which did not oecur in the
MS. used by that gentleman.,

Caapr, V.—GEOFFREY OF MONMOUTH.

GEOFFREY, surnamed of Monmouth, is celebrated in English
literature as the author, or at least the translator, of Historia
Britonum, a work from which nearly all our great vernacu-
lar poets have drawn the materials for some of their noblest
works of fiction and characters of romance. He lived in
the early part of the twelfth century, and in the year 1152
was raised to the bishopric of St. Asaph.

The first of his writings, in point of time, was a Latin
translation of the Prophecies of Merlin, which he undertook
at the request of Alexander bishop of Lincoln. His next
work was that on which his fame principally rests, the Hs-
toria Britonum, dedicated to Robert, duke of Gloucester,
who died in 1147. Into this second work he inserted the
Latin translation above-mentioned, which now appears as
the seventh book of Historia Britonum. A third compesi-
tion has also been ascribed to Geoffrey, entitled Vita Merlins,
in Latin hexameter verse : but the internal evidence which it
affords, plainly proves thatit is the work of a different author.

Although the list of our Chroniclers may be considered
as complete, without the addition of this work, yet we
have thought it worthy of a place in our series for many
reasons. It is not for historical accuracy that the book be-
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fore us is valuable ; for the great mass of scholars have come
to the decided conviction that it is full of fables. But it is

the romantic character which pervades the narrative, together
~ with its acknowledged antiquity, which make it desirable
that the book should not sink into oblivion. Those who
desire to possess it as a venerable relic of an early age, will now
have an opportunity of gratifying their wish ; whilst others,
who despise it as valueless, in their researches after historic
truth, may, nevertheless, find some little pleasure in the tales
of imagination which it contains.

The value of this work is best evinced by the attention
which was paid to it for many centuries ; Henry of Hunt-
ingdon made an abstract of it, which he subjoined as an
appendix to his history: and Alfred of Beverley, a later
writer, in his abridgment of this work which still exists,
has omitted Geoffrey’s name, though he calls the author of
the original, Britannicus.

An English translation of the work was first published by
Aaron Thompson, of Queen’s College, Oxford, [8vo. Lond.
1718,] and lately revised and reprinted by the editor of this
volume. [8vo. Lond. 1842.] A long preface is prefixed to
that translation, wherein the author endeavoured to prove
Geoffrey of Monmouth to be a more faithful historian than
he is generally considered to be. His words are as follow :
—¢T am not unsensible that I expose myself to the censures
of some persons, by publishing this translation of a book,
which they think had better been suppressed and buried in
oblivion, as being at present generally exploded for a ground-
less and fabulous story, such as our modern historians think
not worthy relating, or at least mention with contempt. And
though it is true, several men, and those of learning too,
censure this book who have but little considered it, and
whose studies no ways qualify them to judge of it ; yet, I
own this consideration has for a long time deterred me from
publishing it: and I should not at last have been able to
surmount this difficulty, without the importunity and en-
couragement of others, to whom I owe a singular regard. I
had indeed before I entered upon the work perused the prin-
cipal writers both for and against this history, the effect of
which upon my own judgment, as to the swaying it to the
one side more than the other, was but very small; and I
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must confess, that I find the most learned antiquaries the
most modest in their opinions concerning it, and that it seems
to me to be a piece of great rashness, to judge peremptorily
upon a matter, whereof at this great distance of time there
are no competent witnesses on either side. At least I can-
not but think it a sufficient apology for my publishing this
book, to consider only, that though it seems to suffer under a
general prejudice at present, yet it has not long done so ;
but that upon its first appearing in the world, it met with
a universal approbation, and that too, from those who had
better opportunities of examining the truth of it, as there
were then more monuments extant, and the traditions more
fresh and uncorrupted concerning the ancient British affairs,
than any critics of the present age can pretend to; that it
had no adversary before William of Newburgh about the
end of the reign of Richard the First, whose virulent invec- -
tive against it, we are told, proceeded from a revenge he
thought he owed the Welsh for an affront they had given
him ; that his opposition was far from shaking the credit of
it with our succeeding historians, who have, most of them,
till the beginning of the last century, confirmed it with their
testimonies, and copied after it, as often as they had occasion
to treat of the same affairs : that its authority was alleged by
king Edward the First and all the nobility of the kingdom,
in a controversy of the greatest importance, before Boniface
the Eighth ; that even in this learned age, that is so indus-
trious to detect any impostures, which through the credulity
of former times had passed upon the world, the arguments
against this history are not thought so convincing, but that
several men of equal reputation for learning and judgment
with its adversaries, have written in favour of it ; that very
few have at last spoken decisively against it, or absolutely
condemned it ; and that it is still most frequently quoted by
our most learned historians and antiquaries. All these con-
siderations, I say, if they do not amount to an apology for the
history itself, show at least that it deserves to be better
known than at present it is ; which is sufficient to justify my
undertaking the publishing of it.”

It is unnecessary in the present day to prove that king
Brute is a shadowy personage, who never existed but in the
regions of romance : but as the reader may justly expect to
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find in this place soms account of the controversy which has
existed respecting this work, the following remarks will not
be deemed inappropriate. There seems no gocd reason for
supposing that Geoffrey of Monmouth intended to deceive
the world respecting the history of which he professed to be
the translator ; and it may be readily conceived that he did
no more than fulfil the task which he had undertaken,
of rendering the book into Latin out of the original language.
But those who, even as late as the beginning of the last
century, supported the authenticity of the history, have
grounded their opinions on such arguments as the following :—

1. That, upon its first appearance in the world, the book
met with universal approbation, and that too from those who
had better opportunities of examining the truth of it, as
there were then more monuments extant, and the traditions
were more fresh and uncorrupted, concerning the ancient
British affairs, than any critics of the present age can pre-
tend to.

2. That except William of Newburgh, about the end ¢’
the reign of Richard L, it met with no opponents even down
to the seventeénth century, but was, on the contrary, quoted
by all, in particular by Edward I, in a controversy before
Boniface the Eighth,

3. That we see in this history the traces of venerable
antiquity.

4. That the story of Brute, and the descent of the Britons
from the Trojans, was universally allowed by Giraldus Cam-
brensis and others, and was opposed for the first time by
John of Wethamstede, [ Nicolson’s Eng. Hist. Lit. 2nd ed.
p. 1, c. v.] who lived in the 15th century: that Polydore
Virgil’s contempt for it proceeded from his wish to preserve
unimpaired the glory of the Romans, and Buchanan’s observ-
ations betray his ignorance of the story.

5. That Leland, who lived under Henry the Eighth,
Humphrey Lhwyd, Sir John Price, Dr. Caius, Dr. Powel,
and others, have supported the story of Brute, etec.

Such arguments may have satisfied the credulous students
of the seventeenth century, but the more enlightened criti-
cism of the present day will no longer listen to them. It
may not, however, be uninteresting to hear the account which
Thompson, the English translator gives of this work, which
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in his own words, and with his additional remarks upon it,
is as follows :—* The story, as collected from himself, Leland,
Bale, and Pitts, is that Walter Mapes, alias Calenius, arch-
deacon of Oxford, who flourished in the reign of Henry I,
and of whom Henry of Huntingdon, and other historians as
well as Geoffrey himself, make honourable mention, being a
man very curious in the study of antiquity, and a diligent
searcher into ancient libraries, and especially after the works
of ancient authors, happened while he was in Armorica to
light upon a History of Britain, written in the British
tongue, and carrying marks of great antiquity. And being
overjoyed at it, as if he had found a vast treasure, he in a
short time after came over to England ; where inquiring for a
proper person to translate this curious but hitherto unknown
book, he very opportunely met with Geoffrey of Monmouth,
a man profoundly versed in the history and antiquities of
Britain, excellently skilled in the British tongue, and withal
(considering the time,) an elegant writer both in verse and
prose ; and 8o recommended this task to him. Accordingly,
Geoffrey, being incredibly delighted with this ancient book,
undertook the translating of it into Latin, which he performed,
with great diligence, approving himself, according to Matthew
Paris, a fa;lthful translator. At first he divided it into four
books, written in a plain simple style, and dedicated it to
Robert, earl of Gloucester, a copy whereof is said* to be at
Bennet College, in Cambridge, which was never yet pub-
lished ; but afterwards he made some alterations and divided
it into eight books, to which he added the book of Merlin’s
Prophecies, which he had also translated from British verse
into Latin prose, prefixing to it a preface, and a letter
to Alexander, bishop of Lincoln. A great many fabulous
and trifling stories are inserted in the history : but that was
not his fault ; his business as a translator was to deliver
them falthfully such as they were, and leave them to the
jndgment of the learned to be discussed.

“To prove the truth of this relation, and to answer at
once all ebjections against Geoffrey’s integrity, one needs no
other argument than an assurance that the original manuscript
which Geoffrey translated, of whose antiquity the curious
are able to judge in a great measure by the character, or any

* See Pitts and Voss,
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ancient and authentic copy of it, is yet extant. And ine
deed, archbishop Usher* mentions an old Welsh Chronicle
in the Cottonian Library, that formerly was in the possession
of that learned antiquary, Humphrey Lhwyd, which he says
is thought to be that which Goffrey translated. But if that
be the original manuscript, it must be acknowledged that
Greoffrey was not merely a translator, but made some addi-
tions of his own : since, as that most learned prelate informs
us, the account that we have in this History of the British
Flamens, and Archflamens, is nowhere to be found in it.
But besides this, there are several copies of it in the Welsh
tongue, mentioned by the late ingenious and learned Mr.
Lbwyd in his ¢ Archzologia Britannica.’” And I myself
have met with a manuscript history of our British affairs,
written above a hundred years ago by Mr. John Lewis, and
shortly to be published, wherein the author says, that he had
the original of the British History in parchment written in
the British tongue before Geoffrey’s time, as he concludes
from this circumstance, that in his book Geoffrey’s preface was
wanting, and the preface to his book was the second chapter
of that published by Geoffrey. My ignorance of the Welsh
tongue renders me unqualified for making any search into
these matters ; and though the search should be attended with
never so much satisfaction, to those who are able to judge of
the antiquity of manuscripts, yet to the generality of readers,
other arguments would perhaps be more convincing.”

The passages which we have here quoted at length, will
give the reader the most ample information concerning the
nature of the question, and it only remains to inform the
reader what is my own opinion on this long-agitated literary
controversy.

To those who have read the plain and simple statements
of Julius Ceesar and the other classic historians who have
described the early state of Britain, it will be morally certain
that all such accounts as we have in Geoffrey of Monmouth
are purely fabulous. The uncertainty of every thing, save
the bare fact, connected with the siege of Troy, is so great,
that to connect its fortunes with those of a distant and at
that time unheard-of island like Britain, can be admissible
only in the pages of romance. But in the latter part of the

* Brit. Eccl. Ptim. cap. 5.
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work which contains the history of Britain, during its comr
quest by the Saxons, we may possibly find the germs o.
facts unnoticed elsewhere.

This view does not militate against the veracity of Geoffrey,
who professes to have translated from an original in the
British language, but whether any manuscript copy of this
original now exists, is a point which has not been satisfac-
torily ascertained. In 1811, the Rev. Peter Roberts pub-
lished the Chronicle of the Kings of Britain, translated from
Welsh manuscripts, and being in substance almost identically
the same as Geoffrey’s History of the Britons,—but it is most
likely that these Welsh MSS., which are all comparatively
modern, are themselves re-translations from the Latin of
Geoffrey.

If no other arguments could be adduced to prove the utter
incredibility of the earlier parts of this history, the following
Chronological Table would furnish quite sufficient arguments
to establish it, by the extraordinary anachronisms which it con-
tains. For instance, between the reigns of Brutus and Leil, is
an interval of 156 years ; and yet Geoffrey makes the capture
of the ark contemporaneous with the reign of Brutus, and
the building of Solomon’s temple with that of Leil. Now
the interval between these two events cannot by any possi-
bility be extended beyond eighty years. It is, moreover,
impossible to bring the chronology of the British kings them-
gelves into harmony with the dates before Christ, as there
is no mention made of the exact interval between the taking
of Troy and Brutus’s landing in Britain.

Geoffrey inscribes his work to Robert, earl of Gloucester,
son of Henry the Second. |

GENEALOGICAL SUMMARY.
LaTINUS

/A I
:l: Zneeas == Lavinia  (——
Ascanius
Sylvius =  (Niece of Lavinia). I. 3.
Pandrasus

lgnolge = 1. Brutus at the age of 15 kills his father. (I. 3.) Reigns twenty.

' four years. (IL i.)
At this time Eli governed Israel, and the ark whs taken by
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the Philistines, and the sons of Hector ed in Trov
and Sylvius Zneas, uncle of Brutus, in Italy. (1. 17.)

R ———

: ! N
I Corlmaeus Albanact Kamber 1I. 1.
3. Locrin == 3. Guendolena ( Locrin by Estrilda has Sabre, who being
t. 10 yrs. | 15 years. { drowned in the Sevesa, gives name to
that river,

4. Maddan, I1. 6.  § At his time Samuel governed Israel, and

40 . !  Homer flourished.
Vs
5. Mempricius Mahm{ Saul reigns in Judea, Eurystheus in Lace-
20 yrs, demon.
6. Ebrancus § King David—Sylvius Latinus—Gad—N
40 yr. than and Asaph,
(or 60, quare, I1. 7,8)  { P
7. Brutus 1I., 12 yrs. and 19 other sons and 30 daughters, II. 8.
8. Ltlnl { Solomon—Queen of Sheba—Sylvius Epi-
2|5 yrs. tus,
9. Hudibras Capys—Haggai—Amos—dJoel—Azsariah,
39 yrs.
10. Bladud Elijah,
20 yrs. I1. 10.
1L Lk
60 yrs. IL. 11,
" N\
12. Gonorilla laun Re — Henuinus, Cordeilla = Aganippus,
% - D. of K. of
l Cornwall. Gaul,
Margan 13. Cunedagius { Isaish—Hosea~—Romebuilt
33 yrs. by Romulus and Remus,

14. Rl‘vallo

15, Gurg,ustius (—)

|
16. Siixilius 17. .'ll 4go
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i

18. Kinmarcus -
]
19. Gorbogudo ':'.. Widen
| )
Ferrex Porrex
Long civil wars,
At length arose Dunwallo Molmutius, son of Cloten, king of
Cornwall, II1. 17.
20, Dunwallo Molmutius == Conwenna
40 yrs, I
21. Belinus Brennius

5 yfs. in concert with Brennius,
22, Gurgiunt Brabtruc, 111, 11,

23. (erthe].m | Martia

24, Sisillius
e —— N
25. Kimarus 26. Danius — Tangustela

I
27. Morvidus
— R ——
28, Gogonian 29, Arthgallo 30. Elidure 31. Vigenius 82, Peredure

Arthga.l.lo was deposled in favour of Elidure, whtlJ, after a
reign of five years, restored his brother, who reigned 10
years afterwards. Elidure then reigned a second time
but was deposed by Vigenius and Peredure : after whose

deaths he reigned a third time.
33. Gorbonian’s -
~ son,dII. 19,
84. Margan 35. Enniaunus 36. Idwallo 37. Runno
8. Geliuntius
89. Catellus
40. Coillus 41, Porrex 42, Cherin
I I I
48. Fulgenius 44, Eldadus 45. Andragius

46, Urianus
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47. Eliud 48. Cledaucus 49. Cletonus 50. Gurgintius 51. Merianus
52 Bleduno 68, Cap  54.0enus 5. Sisillius

56, Blegahred 57. Arthmail
58. Eldol 59. Redion 60. Rederchius 61. Samui'penimel 62. Pix
63. Capoir IIL 19, -

64, Clilgueillus
64. lheli |
66. Lud. II. 20 67, Camibellaun Nennius
Cazaar’s invasion took place during Cassibellaun’s reign.
68. Tenuantius

| Jesus Christ is born in the
69. Kymbelinus reign of Kymbelinus oz

, Cymbeline.Chndh.

70, Guideios 71, Arviragus = Genslma
72. erius
73. Colllus

74. Lu!.'.ius IV. 19,

Lucius embraces Christianity : he dies, A.D. 156.
75. S7verns
76. Bassianus or Caracalla

77. Carausius, V. 3.  78. Allectus
79. Asclepiodotus 80. Coel

I
. Helena — 81 Constantius
r. 11 yrs.

82. Constantine, emperor of Roma

83. Octavius assumes the crown of Britain,

(Dng'hter) = 84, Maximian, V. 11.
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85, Gratian Municeps .

At this time the-Picts and Scots harass the Britons, who apply to the
Romans,

86. Constantine, prince of Armorica, comes to assist the Britons

A

- v J\

87. Conlstans 89. Aurel!us Ambrosius 90, Utherpen

VIIL 2. VIII 17. | I 19,

88. Vorhgern usurps the throne (VI. 9) and calls in the
ons.

90, Arthur IX. 1.
King Arthur dies, o.n. 542 (XI. 8.)
92. Constantine 93. Aurelius Conan 94. Wortiporius 95. Malgo

96. Careticus  97. Cadwan

—— |
Peanda (sister) = 98. Cadwallo

99. Cadwallader

Cadwallader goes to Rome, where he is confirmed in the faith of Christ by
pope Sergius, and dies A, ». 689,

Caar. VI.—RICHARD OF CIRENCESTER.

RicEARD, surnamed from his birth-place Richard of Ciren-
cester, flourished from the middle to the latter end of the
fourteenth century. No traces of his family or connections
can be discovered ; though they were at least of respectable
condition, for he received an education which in his time was
far beyond the attainment of the inferior ranks of society.
In 1350 he entered into the Benedictine monastery of St.
Peter, Westminster, during the abbacy of Nicholas de Lytling-
ton, as appears from the rolls of the abbey; and his name
occurs in various documents of that establishment in the
years 1387, 1397, and 1399.

He devoted his leisure hours to the study of British and
Anglo-Saxon history and antiquities, in which he made such
proficiency that he is said to have been honoured with the
name of the Historiographer. Pitts informs us, without
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epecifying his authority, that Richard visited different libra-
ries and ecclesiastical establishments in England in order to
collect materials. It is at least certain that he obtained a
licence to visit Rome, from his abbat, William of Colchester,
in 1391 ; and there can be little doubt that a man of so in-
dustrious, observant, and sagacious a character profited by
this journey to extend his historical and antiquarian know-
ledge, and to augment his collections, This license is given
by Stukeley from the communication of Mr. Widmore, libra-
rian of Westminster, and bears honourable testimony to the
morals and piety of our author, and his regularity in per-
forming the discipline of his order. He probably performed
this journey in the interval between 1391 and 1397, for he
appears to have been confined in the abbey infirmary in
1401, and died in that or the following year. His remains
were doubtlessly interred in the cloisters of the abbey, but we
cannot expect to find any memorial of a simple monk. We
have abundant cause to regret that he was restrained in the
pursuit of his favourite studies, by the authority of his abbat.
In the seventh chapter of his first book he enters into a
spirited justification of himself, but from the preface to his
chronology he appears to have found it necessary to submit
his better judgment to the will of his superior. His works
are—1Historia ab Hengisto ad Ann. 1348, in two parts.
The first contains the period from the coming of the Saxons
to the death of Harold, and is preserved in the public library
of the University of Cambridge, Ff. i. 28. Whitaker, the
historian of Manchester, thus speaks of it :—* The hope of
meeting with discoveries as great in the Roman, British,
and Saxon history as he has given us concerning the pre-
ceding period, induced me to examine the work. But my
expectations were greatly disappointed. The learned scholar
and the deep antiquarian I found sunk into an ignorant
novice, sometimes the copier of Huntingdon, but generally
the transcriber of Geoffrey. Deprived of his Roman guides,
Richard showed himself as ignorant and as injudicious as
any of his illiterate contemporaries about him.”*

The second part is probably a manuscript contained in the
library of the Royal Society, p. 137, with the title of Brito-
num Anglorum et Saxonum Historia. In the library of

® Hist. of Manchester, vol. i. p. 58. 4to.
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Bennet Coll. Cambridge, is Epitome Chron. Ric. Cor. West.
Lib. I. Other works of our author are supposed to be pre-
served in the Lambeth Library, and at Oxford.

His theological writings were— Tractatus super Symbo-
lum Majus et Minus, and Liber de Officiis Ecclesiasticis.—In
the Peterborough Library.

But the treatise to which Richard owes his celebrity is
that now presented to the reader. Its first discoverer was
Charles Julius Bertram, Professor of the Eaglish Language
in the Royal Marine Academy at Copenhagen, who trans-
mitted to the celebrated antiquary, Doctor Stukeley, a tran-
script of the whole in letters, together with a copy of the
map. From this transcript Stukeley published an analysis
of the work, with the Itinerary, first in a thin quarto, in
1757, and afterwards in the second volume of his Jtinera-
rium Curiosum. In the same year the original itself was
published by Professor Bertram at Copenhagen, in a small
octavo volume, with the remains of (ildas and Nennius,
under this title—Britannicarum Gentium Historie An-
tigue Scriptores tres: Ricardus Corinensis, Gildas Bado-
nicus, Nenntus Banchorensis, &c. Of this treatise Ber-
tram thus speaks in his preface: * The work of Richard
of Cirencester, which came into my possession in an extra-
ordinary manner with many other curiosities, is not entirely
complete, yet its author is not to be classed with the most
inconsiderable historians of the middle age. It contains
many fragments of a better time, which would now in vain
be sought for elsewhere ; and all are useful to the antiquary
* * * » # ]t is considered by Dr. Stukeley, and those who
have inspected it, as a jewel, and worthy to be rescued
from destruction by the press. F¥rom respect for him I have
caused it to be printed.”

Of the map Bertram observes: “I have added a very
antient map of Roman Britain, skilfully drawn according to
the accounts of the ancients, which in rarity and antiquity
excels the rest of the Commentary of Richard.”

This map, however, as no longer of use in an age when
so much light has been thrown on its subject, has been
omitted.,



THE CHRONICLE

or

FABIUS ETHELWERD,

FROM THE BEGINNING OF THE WORLD TO THE YEAR OF
OUR LORD 975.

IN FOUR BOOKS.

To Matilda, the most eloquent and true handmaid of Christ,
Ethelwerd the patrician, health in the Lord! I have re-
ceived, dearest sister, your letter which I longed for, and I
not only read it with kisses, but laid it up in the treasury of
my heart. Often and often do I pray the grace of the Most
High, to preserve you in safety during this life present, and
after death to lead you to his everlasting mansions. But as
I once before briefly hinted to you by letter, I now, with
God’s help, intend to begin in the way of annals from the
beginning of the world, and explain to you more fully about
eur common lineage and descent, to the end that the reader’s
task may be lightened, and the pleasure of the hearer may
be augmented, whilst he listens to it. Concerning the coming
of our first parents out of Germany into Britain, their num-
berless wars and slaughters, and the dangers which they en-
countered on ship-beard among the waves of the ocean, in
the following pages you will find a full description. In the
present letter therefore I have written, without perplexity of
style, of our modern lineage and relationship, who were our
relations, and how, and where they came from : as far as our
memory can go, and according as our parents taught us. For
instance king Alfred was son of king Ethelwulf, from whom
we derive our origin, and who had five sons, one of whom
was king Ethelred* my ancestor, and another king Alfred

® Ethcolred died and Alfred succeeded him a. p. 871.
1]
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whc was yours. This king Alfred sent his daughter Ethels-
witha into Geermany tc be the wife of Baldwin,* who had by
her two sons Ethelwulf and Arnulf] alsotwo daughters Els-
wid and Armentruth. Now from Ethelswitha is descended
count Arnulf;t your neighbour. The daughter of king
Edward son of the above named king Alfred was named
Edgiva, and was sent by your aunt into Gaul to marry
Charles the Simple. Ethilda also was sent to be the wife of
Hugh, son of Robert : and two others were sent by king
Athelstan to Otho that he might choose which of them he
liked best to be his wife. He} chose Edgitha, from whom
you derive your lineage ; and united the other in marriage
to a certain king§ near the Jupiterean Mountains, of whose
family no memorial has reached us, partly from the distance
and partly from the confusion of the times. It is your
province to inform us of these particulars, not only from your
relationship, but also because no lack of ability or interval
. of space prevents you.|

HERE ENDS THE PROLOGUE.

BOOK THE FIRST BEGINS.

The beginning of the world comes first. For on the first
day God, in the apparition of the light, created the angels :
on the second day, under the name of the firmament he
created the heavens ; &c. &c.§

Rome was destroyed by the Goths in the eleven hundred
and forty-sixth year after it was built. From that time the
Roman authority ceased in the island of Britain, and in
many other countries which they had held under the yoke of
slavery. For it was now four hundred and eighty-five years,

* Baldwin, count of Flanders died a. p. 918. See Malmesbury, p. 121,

+ Arnulf, count of Flanders, A. . 965. ‘

t The emperor Otho married Edgitha a. n. 930.

§ Lewis the blind.

I The writer adds the barbarous verse, “ Esto mihi valens cunctis per-
henniter horis,” which is as easy to construc as to scan.

9 Here follow several pages, in which the writer, like otner annalists,
deduces his history from the creation. It is now universally the custom
with modern writers and translators to omit such preliminary matter.
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beginning with Caius Julius Ceesar, that they had held the
island above mentioned, wherein they had built cities and
castles, bridges and streets of admirable construction, which
are seen among us even to the present day. But whilst the

ple of Britain were living carelessly within the wsll,
which had been built by Severus to protect them, there arose
two nations, the Picts in the north and the Scots in the west,
and leading an army against them, devastated their country,
and inflicted many sufferings upon them for many years.
The Britons being unable to bear their misery, by a wise
device send to Rome a mournful letter®* . . . . .. the army
returned victorious to Rome. But the Scots and Picts,
hearing that the hostile army was gone, rejoiced with no little
joy. Again they take up arms, and like wolves attack the
sheepfoid which is left without a protector : they devastate
the northern districts as far as the ditch of Severus: the
Britons man the wall and fortify it with their arms ; but
fortune denied them success in the war. The cunning Scots,
knowing what to do against the high wall and the deep
trench, contrive iron goads with mechanical art, and drag-
ging down those who were standing on the wall, slay them
without mercy : they remain victors both within and with-
out ; they at once plunder and take possession; and a
slaughter is made worse than all that had been before. Thus
ended the four hundred and forty-fourth year since the in-
carnation of our Lord

The Britons, seeing themselves on every side vanquished,
and that they could have no more hopes from Rome, devise,
in their agony and lamentations, a plan to adopt. For in
those days they heard, that the race of the Saxons were
active, in piratical enterprises, throughout the whole coast,
from the river Rhine to the Danish city,} which is now com-
monly called Denmark, and strong in all matters connected
with war. They therefore send to them messengers, bearing
gifts, and ask assistance, promising them their alliance when
they should be at peace. But the mina of that degraded
race was debased by ignorance, and they saw not that they

* There is evidently a hiatus in this passage, but see Bede 1. 13, p. 22
+ Urbs, ¢ city,” seems here rather to designate country or territory.
B 2
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were preparing for themselves perpetual slavery, which is
the stepmother of all misfortune.

The person who especially gave this counsel was Vurth-
ern,® who at that time was king over all, and to him all the
nobility assented. They preferred to procure assistance to
them from Germany. Already two young men, Hengist
and Horsa, were pre-eminent. They were the grandsons
of Woden, king of the barbarians, whom the pagans have
since raised to an abominable dignity, and honouring him as
a god, offer sacrifice to him for the sake of victory or valour,
and the people, deceived, believe what they see, as is their
wont. The aforesaid youths therefore arrive, according to
the petition of the king and his senate, with three vessels,
loaded with arms, and prepared with every kind of warlike
stores: the anchor is cast into the sea, and the ships come to
land. Not long afterwards they are sent against the Scots
to try their mettle, and without delay they sheathe their
breasts in arms, and engage in a novel mode of battle. Man
clashes with man, now falls a German and now a Scot: on
both sides is a most wretched scene of slaughter: at length
the Saxons remain masters of the field. For this the king
aforesaid honours them with a trinmph; and they privately
send home messengers, to tell their countrymen of the fer-
tility of the country and the indolence of its cowardly people.
Their countrymen, without delay, listen to their representa-
tions, and send to them a large fleet and army. Forthwith
they were magnificently received by the king of the Britons,
and contracted a league of hospitality with the natives. The
Britons promise peace, worthy gifts of alliance and honours,
provided that they might remain in ease under their protec-
tion from the attacks of their enemies, and pay them im-
mense stipends.

Thus much of the alliance and promises of the Britons:
now let us speak of their discord and ill fortune. For seeing
the cunningness of the new people, they partly feared and
partly despised them. They break their compact, and no
longer render them the honours of alliance, but instead
thereof, they try to drive them from their shores. These
peing their designs, the thing is made public, the treaty is
openly set aside, all parties fly to arms: the Britons give

* Otherwise called Vortigern.
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way, and tl.e Saxons keep possession of the country. Again
they send t) Germany, not secretly as before, but by a public
embassy, as victors are wont to do, and demand reinforce-
ments. A large multitude joined them from every province
of Germany; and they carried on war against the Britons,
driving them from their territories with great slaughter, and
ever remaining masters of the field. At last the Britons
bend their necks to the yoke, and pay tribute. This migra-
tion is said to have been made from the three provinces of
Germany, which are said to have been the most distin-
guished, namely, from Saxony, Anglia, and Giota. The
Cantuarians derived their origin from the Giote [Jutes],
and also the Uuhtii, who took their name from the island
Wihta [Isle of Wight], which lies on the coast of Britain.

For out of Saxony, which is now called Ald-Sexe, or Old
Saxony, came the tribes which are still called so among the
English, the East Saxons, South Saxons, and West Saxons;
that is, those who are called in Latin, the Oriental, Austral,
and Occidental Saxons.

Out of the province of Anglia came the East Anglians,
Middle Anglians, Mercians, and all the race of the Nor-
thumbrians. Moreover Old Anglia is situated between the
Saxons and Jutes, having a capital town, which in Saxon is
called Sleswig, but in Danish Haithaby. Britain, therefore,
is now called Anglia [ England], because it took the name of
its conquerors: for their leaders aforesaid were the first who
came thence to Britain ; namely, Hengist and Horsa, sons of
Wyhrtels :* their grandfather was Wecta, and their great-
grandfather Withar, whose father was Woden, who also
was king of a multitude of barbarians. For the unbelievers
of the North are oppressed by such delusion that they wor-
ship him as a god even to this day, namely the Danes, the
Northmen, and the Suevi; of whom Lucan says,

« Pours forth the yellow Suevi from the North.”

So greatly did the invasion of those nations spread and
increase, that they by degrees obliterated all memory of the
inhabitsnts who had formerly invited them with gifts. They
demand. their stipends: the Britons refuse: they take up
arms, discord arises, and as we have before said, they drive

® More commonly called Wihtgils,
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the Britons into certain narrow isthmuses of the island, and
themselves hold possession of the island from sea to sea even
mto the present time.

A. 418. In the ninth year also after the sacking of Rome
by the Goths, those of Roman race who were left in Britain,
not bearing the manifold insults of the people, bury their
treasures in pits thinking that hereafter they might have
better fortune, which never was the case; and taking a por-
tion, assemble on the coast, spread their canvas to the winds,
and seek an exile on the shores of Gaul.

A 430. Twelve years after, bishop Palladius is sent by
the .oly pope Celestinus to preach the gospel of Christ to
tae Scots. '

CHAPTER*

A. 449. When, therefore, nineteen years had elapsed,
Maurice and Valentinef became emperors of Rome; in
whose reign Hengist and Horsa at the invitation of Vorti-
gern king of the Britons arrive at the place called Wip-
pid’s-fleet, at first on the plea of assisting the Britons:
but afterwards they rebelled and became their enemies, as
we have already said. Now the number of years, completed
since the marvellous incarnation of our Lord Jesus Christ,
was four hundred and forty-nine.

A. 455. In the sixth year after, Hengist and Horsa
fought a battle against Vortigern in the plain of Agels-
threp. There Horsa was killed, and Hengist obtained the
kingdom.

A. 457. But after two years, Hengist and Asc his son
renewed the war against the Britons; and there fell in that
day on the side of the Britons four thousand men. Then
the Britons, leaving Cantia, which is commonly called Kent,
fled to the city of London.

A. 465. About eight years after, the same men took up
arms against the Britons, and there was a great slaughter
made on that day: twelve chiefs of the Britons fell near a
place called Wipped’s-fleet ; there fell a soldier of the Saxons
called Wipped, from which circumstance that place took its
name; in the same way as the Thesean sea was 8o called

¥ Capitulum in the original : but no number is annexed.
t This should be Marcian and Valentinian.



A.D. €135 WARS AGAINST BRITAIN. 7

from Theseus, and the Agxzan sea from Egeus who was
drowned in it.

A. 473. After eight years were completed, Hengist with
his son Asc, a second time make war against the Britons,
and having slaughtered their army, remain victors on the
field of battle, and carry off immense spoils.

A. 477. In the fourth year Alla landed in Britain from
Germany with his three sons, at a place called Cymenes-
Ora, and defeated the Britons at Aldredes-leage.*

A. 485. After eight years, the same people fight against
the Britons, near a place called Mearcrsedsburn.

A. 488. After this, at an interval of three years, Alsc,
son of Hengist, began to reign in Kent.

A. 492, After three years, Alla and Assa besieged a
town called Andreds-cester, and slew all its inhabitants.
both small and great, leaving not a single soul alive.

A. 495. After the lapse of three more years, Cerdic and
his son Cynric sailed to Britain with five ships, to a port
called Cerdic’s-ore, and on the same day fought a battle
against the Britons, in which they were finally victorious

A. 500. Six years after their arrival, they sailed round
the western part of Britain, which is now called Wessex.

A. 501. Also after a year Port landed in Britain with his
son Bieda.

A. 508. Seven years after his arrival, Cerdic with his son
Cynric slay Natan-Leod, king of the Britons, and five thou-
sand men with him.

A. 514. Six years after, Stuf and Whitgar landed in
Britain at Cerdic’s-ore, and suddenly make war on the Bri-
tons, whom they put to flight, and themselves remain masters
of the field. Thus was completed the fifty-sixth{ year since
Hengist and Horsa first landed in Britain.

A. 519. Five years after, Cerdic and Cynric fought a
battle against the Britons at Cerdic’s-ford,{ on the river
Avene, and that same year nominally began to reign.

A. 527. Eight years after, they renew the war against the
Britons.

A. 530. After three years, they took the Isle of Wight,

® Perhaps an error for Andredes-leage, formerly Andcrida, in Sumex.
¢+ This number should be sixty-six.
$ (Charford, near Fordingbridge, Hants,
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the situation of which we have mentioned above: but they
did not kill many of the Britons.

A. 534. Four years after, Cerdic with his son Cenric gives
up the Isle of Wight into the hands of their two cousins
Stuf and Wihtgar. In the course of the same year Cerdic
died, and Cenric his son began to reign after him, and he
reigned twenty-seven years.

A. 538. When he had reigned four years, the sun was
eclipsed from the first hour of the day to the third.*

A. 540. Again, two years after, the sun was eclipsed for
half-an-hour after the third hour, so that the stars were
everywhere visible in the sky.

A. 547. In the seventh year after this, Ida began to
reign over the province of Northumberland, whose family
derive their kingly title and nobility from Woden.

A. 552. Five years after, Cenric fought against the Britons
near the town of Scarburh [Old Sarum], and, having routed
them, slew a large number.

A. 556. The same, four years afterwards, fought with
Ceawlin against the Britons, near a place called Berin-byrig
{Banbury ?]

A. 560. At the end of about four years, Ceawlin began
to reign over the western part of Britain, which is now com-
monly called Wessex. Moreover, Ella the Iffing is sent to
the race of Northumbria, whose ancestry extends up to the
highest, namely to Woden.

A. 565. Five years afterwards, Christ’s servant Columba
came from Scotia [Ireland] to Britain, to preach the word of
God to the Picts.

A. 568. Three years after his coming, Ceawlin and Cutha
stirred up a civil war against Ethelbert, and having defeated
him, pursued him into Kent, and slew his two chiefs, Oslaf
and Cnebba, in Wubbandune.}

A. 571. After three years, Cuthulf fought against the
Britons at Bedanford [Bedford], and took four royal cities,
namely Liganburh [Lenbury], Eglesburh [ Aylesbury], Ben-
singtun [ Benson], and Ignesham [ Eynsham].

A. 577. After the lapse of six years, Cuthwin and Ceaw-
lin fight against the Britons, and slay three of their kings,

* That is, from seven till nine o’clock in the moming.
4+ Wimbledon, or Worplesdon, Surrey,.
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Comail, Condidan, and Farinmeail, at a place called Deor-
hamme [Derham?]; and they took three of their most
distinguished cities, Gloucester, Cirencester, and Bath.

A. 584. After seven years, Ceawlin and Cutha fought
against the Britons, at a place called Fethanleage [ Frethern?]:
there Cutha fell ; but Ceawlin reduced a multitude of cities,
and took immense spoils.

A. 592. In the eighth year there was a great slaughter on
both sides, at a place called Wodnesbyrg [ Wemborow 7], so
that Ceawlin was put to flight, and died at the end of one
more year.

A. 593. After him, Cwichelm, Crida, and Ethelfrid, suc-
ceeded to the kingdom.

HERE ENDS BOOK THE FIRST.

HERE BEGINS THE PROLOGUE TO BOOK THE SECOND.

IN the beginning of this book it will not be necessary te
make a long preface, my dearest sister ; for I have guided
my pen down through many perplexed subjects from the
highest point, and, omitting those things extracted from sa-
cred and profane history, on which most persons have fixed
their attention, have left higher matters to the skilful reader.
And now I must turn my pen to the description of those
things which properly concern our ancestors ; and though a
pupil is not properly called a member, yet it yields no little
service to the other members.

We therefore entreat in God’s name that our words may
not be despised by the malevolent, but rather that they may
give abundant thanks to the King of heaven, if they seem to
speak things of high import.

HERE ENDS THE PROLOGUE;
AND
THE SECOND BOOK BEGINS.

Cuar. 1.—Of the coming of Augustine, who was sent by the blessed Pope
Gregory. [A.p. 596.]

As Divine Providence, mercifully looking down upon all
things from all eternity, is accustomed to rule them, not by
neceasity, but by its powerful superintendence, and remain-
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was completed from the beginning of the world was more
than five tLousand and eight hundred. *

CHAP. VI.—Of the reign of king Cynegils, his wars; and of the coming of
bishop Birinus, of the baptism of the king, and the faith of the East
Sazons,t and of the baptism of Cuthrid. [a.p. 615—639.]
Afterwards Cynegils received the kingdom of the West-

Angles, and, in conjunction with Cuichelm, he fought

against the Britons at a place called Beandune,} and having

defeated their army, slew more than two thousand and forty
of them.

A. 629. JFourteen years after, Cynegils and Cuichelm
fought against Penda at Cirencester.

A. 635. After six years bishop Birinus came among the
Western Angles, preaching to them the gospel of Christ.
And the number of years that elapsed since their arrival in
Britain out of Germany, was about one hundred and twenty.
At that time Cynegils received baptism from the holy bishop
Birinus, in a town called Dorchester.

A. 639. He baptized Cuthred also four years after in the
same city, and adopted him as his son in baptism.

CHar, VII.—Of the reign of Kenwalk, and of his actions.

A. 648. When nine years were fulfilled, Kenwalk gave
to his relation, Cuthred, out of his farms, three thousand
measures, adjacent to a hill named Esc’s dune, [ Aston ?]

A. 652. Four years after, he fought a battle against his
own people, at a place called Bradford, on the river Afene.§

A. 655. Three years afterwards king Penda died, and the
Mercians were baptized.

A. 658. After three years more, the kings Kenwalk and
Pionna| renewed the war against the Britons, and pursued
them to a place called Pederydan. q

* Ethelwerd adopts that system of chronology which makes 5300 to have
elapsed before Christ.

#+ Should be West-Saxons,

I Most probably Bampton in Oxfordshire. This battle took place in
614, ASee the Anglo-Saxon Chronicle for that year.

§ Avon. '

I This should be “ at Pionna,” [Pen]. See Saxon Chronicle.

¥ Petherton,
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A. 661. After three years, Kenwalk again fought a battle
near the town of Pontesbury, and took p=isoner Wulfhere, son
of Penda, at Esc’sdune [Ashdown], when he had defeated
his army.

A. 664. Three years afterwards there was an eclipse of
the sun.

A. 670. When six years were fulfilled, Oswy, king of
Northumberland, died, and Egfrid succeeded him.

A. 671. After one year more, there was a great pestilence
among the birds, so that there was an intolerable stench by
sea and land, arising from the carcases of birds, both small
and great.

A. 672. Twelve months after Kenwalk, king of the West-
Angles, died ; and his wife, Sexburga, succeeded him in the
kingdom, and reigned twelve months.

A. 673. After her Escwin succeeded to the throne, and
two years were fulfilled. His family traces to Cerdic.

Cuar. VIII.—-Of Wulfhere and Cenwulf,* and of the councyl held by the
holy father Theodore.

A. 674. After one year, Wulfhere son of Penda, and
Cenwalh * fought a battle among themselves in a place called
Beadanhead [Bedwin].

A. 677. After three years a comet was seen.

A. 680. At the end of two years a council was held at
Hethlege,t by the holy archbishop Theodore, to instruct the

ple in the true faith. In the course of the same year

died Christ’s servant, Hilda, abbess of the monastery called
Streaneshalch [ Whitby ].

Caap, IX.—Of king Kentwin and his wars

A. 682. After two years king Kentwin drove the Britons
out of their country to the sea.

A. 684. After he had reigned two years} Ina became king
of the western English. A hundred and eighty-eight years
were then fulfilled from the time that Cerdic, his sixth

* These names are both wrong; we must read Escwin,
t Heathfield or Hatfield.

T There is an error here : Cedwalla is omitted, and three - ears are lost
a the chronology.
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ancestor, received the western part of the is.and from tk
Britons.

Cuar. X.—Of Cedwalla’s conversion to the faith of Christ,

A. 684. In the course of the same year Cedwalla went
Rome, and received baptism and the the faith of Christ
after his baptism the pope of that year gave him the surnamc
of Peter.

A. 694. About six years afterwards, the Kentish men r<
membered the cause which they had against king Ina whe
they burnt his relation* with fire; and they gave him thir€
thousand shillings at a fixed rate of sixteen pence each.

Cuar.—XI1. Of the acts of Ethelred king of the Mercians.

A. 704. After ten years, Ethelred son of Penda and king ©
the Mercians assumed the monastic habit, when he had com
pleted twenty-nine years of his reign.

A. 705. After twelve months died Alfrid king of North-
umberland. And the number of years that was then ful-
filled from the beginning of the world was five thousanc
nine hundred.

A. 709. Four years afterwards died the holy bishop Ald-
helm, by whose wonderful art were composed the words whick

are now read, and his bishopric was the province which is
now called Selwoodshire [ Sherborne].

Cuar. XII.—Of the reign of Ina, and of his acts.

A. 710. After a year, the kings and Ina made war againsf
king Wuthgirete ;t also duke Bertfrid against the Picts.

A. 714. After four years died Christ’s servant Guthlac.

A. 715. After a year Ina and Ceolred fought against
those who opposed them in arms at Wothnesbeorghge [ Wan-
borough. ]

A. 721. After seven years Ina slew Cynewulf, and after
81X months made war against the Southern English.

* His name was Mull : the passage is obscure. See the Anglo-Saxom
Chronicle.

t Called Gerent in the Saxon Chronicle, and Gerentius in A’dhelm's
works.
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Caae. XII1.—Of king Ethelard.

A. 728. When six years were fulfilled he went to Rome,
and Ethelard received the kingdom of the West Saxons.
X the first year of his reign he made war against Oswy.*

A. 729. At the end of one year a comet appeared, and
the holy bishop Egbert died.

A. 731. After two years, Osric king of Northumberland
died and Ceolwulf succeeded to the kingdom.

Caar. XIV.—Of the acts of king Ethelbuid.

A. 733. Two years after these things, king Ethelbald re-
Ceived under his dominion the royal vill which is called
Somerton. The same year the sun was eclipsed.

A. 734. After the lapse of one year, the moon appeared
as if stained with spots of blood, and by the same omen Tat-
‘Wine and Bedet departed this life.

Caap. XV.—Of the reign of Eadbert and of his deeds.

A. 738. After four years, Eadbert succeeded to the kingdom
of the Northumbrians, and his brother Egbert discharged
the archiepiscopal office; and now they both lie buried in
the city of York, under the shade of the same porch.

Cuap. XVI.—Of the rule of king Cuthred.

A. 750. After twelve years king Cuthred began to make
War against duke Ethelhun, for some state-jealousy.
‘A, 752. Again after two years he drew his sword against
king Ethelbald at a place called Beorgforda.}
A, 753. After another year he gratified the fierce propen-
fities of his nature by making war against the Britons : and
after another year he died, A.D. 754.

Cuar. XVII.—Of the acts of king Sigebert and of his reign.

: EnFurthermore Sigebert received the kingdom of the western
glish.
r A. 756. At the end of one yecar after Sigebert began to
* Should be Oswald king of Northumberland.

t It is doubtful whether Bede died in 734‘ or 735.
1 Without doubt this is Burford in Oxfc:asnire,
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reign, Cynewulf, invading his kingdom, took it from him, and
drew away all the wise men of the west country, in conse-
quence of the perverse deeds of the aforesaid king; nor was
any part of his kingdom left to him except one province only,
named Hamptonshire [ Hampshire ]. And he remained there no
long time ; for, instigated by an old affront, he slew a certain
duke, and Cynewulf drove him into the wilds of Andred:
and so he fled from thicket to thicket, until he was at last
slain by a herdsman at a place named Pryffetesflodan,* and
8o the blood of duke Cumbra was avenged.

Cuap. XVIIL—Of the reign of Cyncwulf, his war and deeds.

A. 755. These things having been premised, Cynewulf fre-
quently fought no slight battles against the Britons. For
when thirty-one years had passed, he tried to expel from his
territories a certain chief named Cyneard, brother to Sige-
bert, whose deeds have been related above. He was after-
wards besieged by this prince, for it was told him that he was
in company of a certain courtezan at a place calica Meranton
[Merton ], and though he had with him only a few men, who
knew nothing of the matter, he surrounded the house with
arms. The king, seeing how he was situated, leaped to the
door, and bravely repelled their weapons; but making up his
mind he rushed upon the prince, and inflicted no slight wounds
upon him; his companions, not forgetting his threats, raised
their weapons and slew the king. The report being spread,
the king’s soldiers, who had been in his company, each for
himself, as was their custom, made an attack, uttering shouts.
But the prince, soothing them, promised them gifts and ample
honours. They desire death, now that their lord is dead;
nor do they attend to his promises, but rush with one accord
upon death. None of them escaped with life except one
British hostage, and he had received severe wounds. When,
therefore, the day dawned, it became known to the soldiers,
who had remained behind the king’s back, they assembled
together and set forth, and with them Osric the duke and
Wigferth the knight. They found the prince in the house,
where their master was lying dead. The doors are belea-
guered on both sides. Within are the one party, and the

* Privett, Hampshire.
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other party are without. The prince asks a truce, and mages
ample promises; his object is future sovereignty. The
king’s friends spurn these offers, and rather seek to separate
from the prince their relations who were in his company.
These reject their proposals; on the contrary they answer
their friends thus:* “No tie is so powerful as that which
binds us to our lord; and whereas you ask us to depart, we
tell you that we made the same proposal to those who were slain
with your king, and they would not accede to it.” To this
‘the other party rejoined, “ But you will remain unhurt, if
you only depart, nor share in the vengeance which we shall
inflict for those who were slain with the king.” They re-
turned no answer to this, but silently begin the battle ; shield
punishes shield, and arms are laced in bucklers, relation falls
by his kinsman ; they smash the.doors, one pursues after an-
other, and a lamentable fight ensues. Alas! they slay the
prince ; all his companions are laid low before his face, except
one, and he was the baptismal son of duke Osric, but half
alive, and covered with wounds.

Now Cynewulf reigned thirty-one years, and his body lies
entombed in the city of Winchester. The above-named prince
also reposes in the church commonly called Axanminster.}
Both their families trace to Cerdic.

A. 755. In the same year Ethelbald, king of Mercia, was
slain at a place called Seccandune,{ and his body rests in a
monastery called Reopandune.§ Bernred succeeded to the
kingdom, and not long after he also died.

Crar. XIX.—Of the reign of king Offa and of his deeds.

A. 756. In the revolution of the same year, Offa suc-
ceeded to the kingdom, a remarkable man, son of Thing-
ferth ; his grandfather was Enwulf, his great-grandfather
Osmod, his great-grandfather’s father Pybba, his great-grand-
father’s grandfather was Icel, his sixth ancestor Eomeer, the

* This is a sort of paraphrase rather than a translation: the original is .
not only bad in style and ungrammatical, but exceedingly corrupt and
very obscure.

t Now Axminster. The syllable an o1 en occurs similarly in many an-
cient Saxon towns ; thus Bedanford, Oxenford, &c., and Seccandune, Reop-
andune below.  $ Now Seckington. $§ Now Repton.

C
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seventh Angeltheow, the eighth Offa, the ninth Warmund,
the tenth Wihtleg, the eleventh Woden.

A. 773. Also after seventeen years, from the time that
Cynewulf took the kingdom from Sigebert, the sign of our
Lord’s cross appeared in the heavens after sun-set, and in the
same year a civil contest® took place between the people of
Kent and Mercia, at a place called Cittanford :1 and in those
'days some monstrous serpents were seen in the country of the
Southern Angles, which is called Sussex.

A. 777. About four years after, Cynewulf and Offa fought
a(.) battle near the town of Bensington, which was gained by

ffa.

A. 779. Two years afterwards, the Gauls and Saxons
stirred up ffo slight contests with one another.

A. 783. In short, after four years, Cyneard slays king
Cynewulf, and is himself also slain there.

CHaP. XX.—Of the acts of Bertric, king of the West-Saxons.

A. 783. In the same year Bertric received the kingdom
of the West- Angles, whose lineage traces up to Cerdic.

A. 786. After three years, he took in marriage Offa’s
daughter Eadburga.

HERE ENDS BOOK THE SECOND,

AND
THE PROLOGUE OF BOOK THE THIRD BEGINS,

AFTER what has been written in the foregoing pages, it re-
mains that we declare the contents of our third book. We
exhort you, therefore, most beloved object of my desire, that
the present work may not be thought tedious by you for its
length of reading, since to thee especially I dedicate this.
Wherefore, the farther my mind digresses, the more does my
affectionate love generate and expand itself.

HERE ENDS THE PROLOGUE,

* The term ¢ civile bellum '—civil war is used by Ethelwerd, to denote
a battle between the kindred Anglo-Saxon kingdoms; the classical reades
will also note the use of the word bellum’ for ¢ preelium.’

-4+ This should be Ottanford, or Otford, in Kent, a place of great
antiquity.
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AND THE BOOK BEGINS.

WHILST the pious king Bertric was reigning over the west-
ern parts of the English, and the innocent people spread
through their plains were enjoying themselves in tranquillity
and yoking their oxen to the plough, suddenly there arrived
on the coast a fleet of Danes, not large, but of three ships
only : this was their first arrival. When this became known,
the king’s officer, who was already stopping in the town of
Dorchester, leaped on his horse and gallopped forwards with
a few men to the port, thinking that they were merchants
rather than enemies, and, commanding them in an authorita-
tive tone, ordered them to be made to go to the royal city ;
but he was slain on the spot by them, and all who were with
him. The name of the officer was Beaduherd.

A. 787. And the number of years that was fulfilled was
above three hundred and thirty-four, from the time that Hen-
gist and Horsa arrived in Britain, in which also Bertric
married the daughter of king Offa.

A. 792. Moreover, it was after five years that Offa king
of the Mercians commanded the head of king Ethelbert to be
struck off.

A. 794. After two years Offa also died, and Egfert his
son succeeded to the kingdom, and died in the same year.
Pope Adrian also departed this life. Ethelred, king of the
Northumbrians, was slain by his own people.

Cuar. 1.—Of Kenulf, king of the Mercians, and of his wars.

A. 796. After two years, Kenulf, king of the Mercians,
ravaged Kent and the province which is called Merscwari,*
and their king Pren was taken, whom they loaded with
chains, and led as far as Mercia.

A. 797. Then after a year, the enraged populace of Rome
cut out the tongue of the blessed pope Leo, and tore out his
eyes, and drove him from his apostolical seat. But suddenly,
by the aid of Christ, who is always wonderful in his works,
his sight was restored, and his tongue regifted with speech,
and he resumed his seat of apostleship as before.

A. 800. After three years, king Bertric died.

* The Merscwari are thought to have been the .inhabitants of Ronsy,
in Kent, and its vicinity.
c2
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Caap. 11.—Of the reign of Egbert, and his deeds.

Therefore Egbert is raised to the kingdom of the West
Saxons. On the very same day, as king Ethelmund was
passing through a farm, Wiccum, intending to go to a ford
called Cynemeresford [ Kempsford], duke Woxstan met him
there with the centuries of the inhabitants of the province
of Wilsetum [ Wiltshire]. Both of them fell in the battle,
but the Wilsatae remained the victors. ‘

Also, down to the time that Egbert received the kingdom,
there were completed from the beginning of the world 5995
years, from the incarnation of our Lord 800 years, from the
coming of Hengist and Horsa into Britain 350 years, from
the reign of Cerdic, the tenth ancestor of king Egbert, when
he subdued the western part of Britain, 300 years, and from
the coming of Augustine, who was sent by the blessed pope
Gregory to baptize the English nation, 204 years: and in
the tenth year afterwards the holy father Gregory died.

A. 805. After king Egbert had reigned five years, was the
death of Cuthred king of Kent.

A. 812. In the seventh year Charles, king of the Franks,
departed this life. '

A. 814. After two years, the blessed pope Leo passed
from one virtue to another.

A. 819. After five years, Kenulf king of the Mercians
died.

A. 821. His successor was Ceolwulf, who was deprived
of the kingdom two years afterwards,

A. 822, A year afterwards a great synod was held at a
place called Cloveshoo,* and two dukes were there slain
Burhelm and Mucca. -

A. 823. After one year a battle was fought against the
Britons in the province of Defna [Devonshire], at a place
called Camelford. In the same year king Egbert fought a
battle against Bernulf king of the Mercians at Ellendune,t
and Egbert gained the victory : but there was a great loss
on both sides ; and Hun duke of the province of Somerset
was there slain: he lies buried in the city of Winchester.,
Lastly, king Egbert sent his son Ethelwulf with an army

. L . PV

* Near Rochester, Kent. + Wilton.





































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































